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Žični daljinski upravljalnik
Navodila za montažo

• Pri uporabi daljinskega upravljalnika 
RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E glejte ta 
priročnik.

• Za informacije, ki niso povezane z upravljanjem 
daljinskega upravljalnika, glejte Navodila za 
montažo, ki je priložen klimatski napravi.
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1 Varnostni ukrepi
• V tem razdelku so opisani varnostni ukrepi za preprečevanje poškodb uporabnikov in drugih ljudi ter materialne 

škode.
• Preden preberete preostanek tega priročnika, razumite naslednje indikacije in simbole ter sledite navodilom.

OPOZORILO

Razlaga oznak Razlaga simbolov

OPOZORI-
LO

To pomeni, da lahko neupoštevanje navodil
v opozorilih povzroči resne telesne poškod-
be (*1) ali izgubo življenja, če z izdelkom
ravnate nepravilno.

Znak  označuje prepovedano dejanje. Določeno
prepovedano dejanje je označeno s piktogramom
ali opozorilnim besedilom znotraj ali poleg simbola.

POZOR
To pomeni, da lahko neupoštevanje navodil
v opozorilu povzroči resne telesne poškod-
be (*2) ali materialno škodo (*3), če z izdel-
kom ravnate nepravilno.

Ta znak  označuje obvezno dejanje, dejanje, ki
ga je treba izvesti. Dejansko vsebino navodil ozna-
čuje slika ali besedilo znotraj ali poleg simbola.

*1: Huda telesna poškodba pomeni izgubo vida, poškodbo, opekline,
električni udar, zlom kosti, zastrupitev in druge poškodbe, ki pustijo
posledice, ter poškodbe, ki zahtevajo hospitalizacijo ali dolgotrajno
ambulantno zdravljenje.

*2: Zmerne poškodbe pomenijo poškodbe, opekline, električni udar in
druge poškodbe, ki ne zahtevajo hospitalizacije ali dolgoročnega
zdravljenja kot ambulantni pacient.

*3: Škoda lastnine pomeni škodo, ki prizadene zgradbe, gospodinjske
elemente, živino ali hišne ljubljenčke.

Piktogram znotraj  in besedilo v bližini označuje-
ta dodatne informacije o opozorilih.

• Za namestitvena dela povprašajte svojega originalnega prodajalca ali strokovnjaka
Namestitev zahteva posebno tehnično znanje.
Poskus namestitve na lastno pest in to nepravilno lahko povzroči požar, električni udar, poškodbo ali 
puščanje vode.

• Namestitev je treba izvesti pravilno v skladu z Navodila za montažo in Navodila za montažo za 
notranjo in zunanjo enoto
Napačna montaža lahko povzroči požar, električni udar, poškodbo ali puščanje vode.

• Električna dela mora opraviti pooblaščeni električar v skladu s »tehničnimi standardi za električna 
dela«, »Predpisi za notranjo ožičenje« in Navodila za montažo
Poskus namestitve na lastno pest in to nepravilno lahko povzroči požar, električni udar, poškodbo ali 
puščanje vode.

• Za ožičenje uporabite navedene kable in jih varno povežite, tako da na povezave ne bodo vplivale 
zunanje sile
Poskus namestitve na lastno pest in to nepravilno lahko povzroči požar, električni udar, poškodbo ali 
puščanje vode.
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2 Opis terminologije

3 Vključeni elementi

Terminologija Opis
Skupinska povezava Metoda povezovanja več notranjih enot, kot 1 skupina, na isti daljinski upravljalnik.

Glavna enota/sledilna enota 
(Header/Follower)

Za uporabo 2 daljinskih upravljalnikov za 1 (1 skupino) notranjih enot, tako da je eden od 
daljinskih upravljalnikov nastavljen kot »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header 
remote controller)«, drugi pa kot »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote 
controller)«.

Glavna enota daljinski upravljalnik 
(Header remote controller)

Tisti, ki je nastavljen kot »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header remote controller)«, 
lahko upravlja vse funkcije.

Sledilna enota daljinski 
upravljalnik (Follower remote 
controller)

Tisti, ki je nastavljen kot »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote 
controller)«, ne more upravljati nekaterih funkcij.
(Za funkcije, ki jih ni mogoče upravljati, glejte <Glavna enota/sledilna enota (Header/
Follower) (Za uporabo 2 daljinskih upravljalnikov za izvajanje operacij so potrebne 
nastavitve)>. (Stran 20))

Centralna krmilna naprava Naprava, ki serijsko krmili več klimatskih naprav.

Dodatni deli Količ.

Daljinski upravljalnik 1

Vijaki
M4 × 20

2

Leseni vijaki
M3.8 × 16

2

Navodila za uporabo 1

Navodila za montažo (ta priročnik) 1

Funkcija Bluetooth® Navodila za uporabo
* Vključeno samo za RBC-AWSU52-E

1
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4 O namestitvi
Mesto namestitve in namestitvene mere
• Daljinski upravljalnik namestite na višino od 1 do 1,5 m od tal na mestu, ki je videti kot povprečna temperatura 

prostora.
• Daljinskega upravljalnika ne nameščajte na mesto, kjer bo izpostavljen neposredni sončni svetlobi ali zunanjemu 

zraku (v bližini okna ali podobno).
• Daljinskega upravljalnika ne nameščajte za ovire ali tam, kjer je preprečen pretok zraka v prostoru.
• Daljinski upravljalnik ni izdelan v skladu s specifikacijami glede odpornosti na vodo ali vlago, zato ga ne 

nameščajte v zamrzovalnik ali hladilnik.
• Namestite daljinski upravljalnik navpično na steno ali podobno.

Ožičenje daljinskega upravljalnika in ožičenje daljinskega upravljalnika med enotami
Ožičenje daljinskega upravljalnika (komunikacijska linija) in žice AC220 – 240 V ne morejo priti v stik med seboj in 
jih ni mogoče postaviti v iste cevi. Lahko povzroči težave v nadzornem sistemu zaradi hrupa ali drugih dejavnikov.
* Razlikuje se glede na uporabljen daljinski upravljalnik.

Vrsta kabla VCTF: 0,5 mm² do 2,0 mm² × 2
Skupna dolžina žice ožičenja 
daljinskega upravljalnika in ožičenja 
daljinskega upravljalnika med 
enotami
(D + D1 + D2 + …Dn)

1 daljinski upravljalnik 2 daljinska upravljalnika 2 daljinska upravljalnika 
(brezžični in ožičeni)

Do 500 m Do 300 m Do 400 m

Skupna dolžina žice ožičenja 
daljinskega upravljalnika med 
enotami
(D1 + D2 + …Dn)

Do 200 m

Senzor sobne 
temperature

12
0

20
120

4-Ø4.2×8 ovalna luknja24

22

42
42

(Enota: mm)

Ožičenje
daljinskega

upravljalnika

D
D1 D2 Dn

(Največ 8 enot)
(Največ 16 enot: Za TU2C-LINK)

Notranja enota

Ožičenje daljinskega upravljalnika 
med enotami

Notranja enota Notranja enota Notranja enota

Daljinski upravljalnik
– 5 –



Navodila za montažo

SL
Namestitvene mere za več daljinskih upravljalnikov
Pri nameščanju daljinskega upravljalnika na steno sledite načinu namestitve na sliki 1, sliki 2.

Zid

32,5 ali več (od stene)

140 ali več (za sosednje instalacije)

(Slika 1)

92,5 ali več (od stene)

20 ali več
(Za sosednje instalacije)

(Enota: mm)

32,5 ali več

20
 a

li 
ve
č

Zid

(Slika 2)

50
 a

li 
ve
č

50
 a

li 
ve
č

86
,5

 a
li 

ve
č
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■Kako namestiti na steno
OPOMBA
• Izogibajte se povezovanju kablov daljinskega upravljalnika z napajalnimi žicami ali postavljanju kablov v iste kovinske cevi, 

kar lahko povzroči okvare.
• Namestite daljinski upravljalnik stran od virov, ki ustvarjajo elektronski šum.

1 Vstavite izvijač s ploščato glavo ali podobno pod 2 kljukici na dnu spodnjega ohišja (zadnjega 
ohišja) daljinskega upravljalnika, da odstranite spodnje ohišje.

2 Uporabite priložene Leseni vijaki (2 kosa), da pritrdite spodnji del ohišja daljinskega 
upravljalnika.

POZOR
Ne uporabljajte električnega izvijača.
Pazite, da vijakov ne zategnete preveč. (Navor do 0,5 N·m) Spodnji del ohišja se lahko zlomi.

3 Priključite žice iz notranje enote na priključni blok daljinskega upravljalnika.
Za povezavo glejte <Priključna shema>. (Stran 8)

POZOR
Ožičite daljinski upravljalnik, potem ko ste preverili številke konektorjev notranje enote, da preprečite napačno ožičenje. 
(Uporaba AC200 – 240 V povzroči škodo.)

Spodnje ohišje (zadnje ohišje)

Daljinski 
upravljalnik

Leseni vijaki (2 kosa)

Daljinski upravljalnik (zadnja 
površina)

Zid
– 7 –
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■Priključna shema

OPOMBA
Žici A in B nimata polarnosti.

POZOR
Odvečne napeljave daljinskega upravljalnika ne puščajte v ohišju daljinskega upravljalnika, temveč jo odstranite iz ohišja. 
Odlepite ovoj (zunanjo plast) žic znotraj ohišja daljinskega upravljalnika. Odvečne žice lahko stisnejo dele znotraj izdelka in 
poškodujejo ohišje daljinskega upravljalnika (vključno z LCD).

Pravilno ožičenje, primer 1
• Ni zvito
• Ni preveč ohlapno
• Ovoj (zunanja plast) žic znotraj ohišja daljinskega 

upravljalnika je popolnoma olupljen.

Neustrezno ožičenje, primer 1
• Prekrivano
• Preveč ohlapno

Neustrezno ožičenje, 
primer 2
• Ovoj (zunanja plast) žic znotraj 

ohišja daljinskega upravljalnika ni 
popolnoma olupljen.

Pravilno ožičenje, primer 2
• Ni zvito
• Ni preveč ohlapno
• Ovoj (zunanja plast) žic znotraj ohišja daljinskega 

upravljalnika je popolnoma olupljen.

Neustrezno ožičenje, primer 3
• Ovoj (zunanja plast) žic znotraj ohišja 

daljinskega upravljalnika ni popolnoma 
olupljen.

Ožičenje daljinskega upravljalnika (lokalno 
nabavljeno)

Priključna plošča 
daljinskega upravljalnika

Daljinski upravljalnik

* Uporabite žice od 0,5 mm² do 2 mm².
* Stisnjenih sponk ni mogoče uporabiti.

AA
BB

Priključna plošča za ožičenje
daljinskega upravljalnika

notranje enote

60 mm ali manj

50 mm ali manj

Več kot 60 mm

Več kot 
50 mm
– 8 –
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■Namestitev 2 daljinskih upravljalnikov
1 ali več enot je mogoče upravljati z uporabo 2 daljinskih upravljalnikov. (Namestiti je mogoče do 2 daljinska 
upravljalnika.)

OPOMBA
• Nastavite enega od 2 nameščenih daljinskih upravljalnikov kot »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote 

controller)«. (Kot tovarniško privzeta nastavitev so nastavljeni na »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header remote 
controller)«.)

• Če nameščate 2 daljinska upravljalnika, od katerih je eden Žični daljinski upravljalnik (RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E), 
nastavite Žični daljinski upravljalnik (RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E) kot »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header 
remote controller)« in drugi daljinski upravljalnik kot »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote controller)«.

Kako nastaviti sledilni daljinski upravljalnik
Nastavite ga v »Glavna enota/sledilna enota (Header/Follower)« pod »Začetna nastavitev (Initial setting)« v »Meni 
(Menu)«. (Stran 20)

Standardni diagram ožičenja
OPOMBA
Žici A in B nimata polarnosti.

Pri namestitvi 2 daljinskih upravljalnikov za 
upravljanje 1 notranje enote

Pri odcepu od »Glavna enota daljinski 
upravljalnik (Header remote controller)«

Ožičenje daljinskega 
upravljalnika 
(lokalno nabavljeno)
0,5 mm² do 2 mm²

Glavna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Header remote 

controller)

Sledilna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Follower remote 

controller)

(prodaja se posebej)

Priključna plošča za
ožičenje daljinskega

upravljalnika

Ozemljitev

Notranja enota

A B A B

A B

Ozemljitev

A B A B

A B

(prodaja se 
posebej)

Priključna
plošča za

ožičenje
daljinskega

upravljalnika

Ožičenje daljinskega 
upravljalnika
(lokalno nabavljeno)
0,5 mm² do 2 mm²

Notranja enota

Glavna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Header remote 

controller)

Sledilna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Follower remote 

controller)
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■Za skupinske povezave
• Pri konfiguriranju skupinske povezave, sestavljene iz notranjih enot 4-smernega izpusta zraka (vključno s 

kompaktnim tipom) in notranjih enot druge vrste (vključno z izmenjevalnikom toplote zrak-zrak), nastavite 4-
smerno stropno kasetno notranjo enoto kot glavno. V nasprotnem primeru »Posamezno krilce (Individual 
louver)« in nekaterih drugih nastavitev ni mogoče izvesti.

• Pri konfiguriranju skupinske povezave, ki jo sestavljajo samo izmenjevalniki toplote zrak-zrak (sami), lahko 
enega izmed izmenjevalnikov toplote nastavite kot glavnega. V drugem primeru (tj. mešana skupina) nastavite 
eno od notranjih enot kot glavno, ne glede na to, ali gre za vrsto 4-smernega izpusta zraka ali ne.

• Za skupinsko povezavo, ki je sestavljena samo iz toplotnih izmenjevalnikov zrak-zrak, vendar vključuje 
mešanico serije VN-M*HE* in serije VN-*SY-E, nastavite enoto serije VN-*SY-E kot glavno.

• Pri konfiguriranju skupinske povezave, sestavljene iz notranjih enot s funkcijo samodejne rešetke in drugimi 
vrstami notranjih enot, nastavite notranjo enoto s funkcijo samodejne rešetke kot glavno. V nasprotnem primeru 
»Avtomatska rešetka (Auto grille)« ni mogoče izvesti.

■Prva uporaba
Ko enoto uporabite prvič, traja nekaj časa, da daljinski upravljalnik po vklopu napajanja prepozna vnos operacije. 
To ni okvara.

▼Prvič po namestitvi vklopite napajanje
Traja približno 10 minut, preden lahko upravljate daljinski upravljalnik.

▼Vklop napajanja od 2krat naprej
Traja približno 3 minut, preden lahko upravljate daljinski upravljalnik.

Pri namestitvi 2 daljinskih upravljalnikov za upravljanje notranjih enot v skupinski povezavi
* »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header remote controller)« in »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote 

controller)« delujeta, ko sta priključeni na eno od notranjih enot.

Ožičenje daljinskega upravljalnika 
med enotami za skupinske 
povezave
(lokalno nabavljeno)

Priključna plošča za
ožičenje daljinskega

upravljalnika

Ozemljitev

Enota št. 1

Ozemljitev Ozemljitev Ozemljitev

Enota št. 2 Enota št. 3 Enota št. 16

A B

A B

A B

A BA BA B

(prodaja se
posebej)

Notranja enota

Glavna enota daljinski 
upravljalnik (Header remote 

controller)

Sledilna enota daljinski 
upravljalnik (Follower remote 

controller)

Vklop » « utripa » « se izklopi Lahko se uporablja daljinski 
upravljalnikPribližno 

10 minut

Vklop » « utripa » « se izklopi Lahko se uporablja daljinski 
upravljalnikPribližno 

3 minut
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5 Imena in funkcije delov

* Tukaj prikazani zasloni so primeri. Prikazana vsebina se lahko razlikuje, odvisno od uporabljenih nastavitev okolja.

1 Gumb [ Meni (Menu)]
Prikaže »Meni (Menu)«.

2 Gumb [ nastavi/popravi]
Fiksiranje in uporaba nastavitev.
Načini za uporabo so prikazana na zaslonu.

3 Gumb [ Nazaj (Return)]
Izbriše izbire.
Načini za uporabo so prikazana na zaslonu.

4 Gumba [ ] in [ ]
Spremeni nastavitve in izbira elementov.

5 Gumba [ ] in [ ]
Izbere elemente nastavitev.
Drugi načini za uporabo so prikazani na zaslonu.

6 Gumb [ VKLOP/IZKLOP (ON/OFF)]
Zažene in ustavi priključene naprave.

1
2
3

6

4

5

Prostorsko temperaturno tipalo

Delovanje LED
Sveti med delovanjem.

Oznaka z imenom modela
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SL
■Glavni zaslon klimatske naprave
Ta zaslon je namenjen potrditvi ali spreminjanju nastavitev, ki se uporabljajo vsak dan, kot so temperatura, način 
delovanja, hitrost ventilatorja in smer vetra.
Trenutno stanje lahko preverite v skladu z nastavitvami na dnu zaslona.
Elemente nastavitev lahko preklopite s pritiskom na [ ] in [ ] ter jih spremenite s pritiskom na [ ] in [ ].

OPOMBA
• Nastavitev temperature se spremeni na glavnem zaslonu.
• Funkcije in elementi, ki jih ni mogoče nastaviti, niso prikazani, odvisno od modela.
• Če med spreminjanjem nastavitev pritisnete [ Nazaj (Return)] ali če ne pritisnete nobenega gumba približno 60 sekund, 

se vrne glavni zaslon.

Nastavitev elementov
• Trenutno izbrani element je označen s črno.
• Elemente lahko preklopite tako, da pritisnete [ ] in [ ].
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Preklop med podrobnim prikazom in preprostim prikazom (samo glavni zaslon klimatske 
naprave)
Glavni zaslon lahko spremenite v preprost prikaz, odvisno od nastavitve »Način prikaza (Display mode)«. Za 
preklapljanje med podrobnim in enostavnim prikazom glejte <Nastavitev zaslona (Display setting)>. (Stran 16)
Podroben prikaz je nastavljen kot tovarniško privzeta nastavitev.

Podrobni prikaz (tovarniška privzeta nastavitev)

Preprost prikaz

*1: »  Priprava na ogrevanje«
Prikazano, ko se zažene delovanje »Vročina (Heat)« ali ko cikel odmrzovanja deluje.
Ko je prikazana ikona, se ventilator notranje enote ustavi ali se vklopi »Ventilator (Fan)«.

»  Priprava na delovanje«
To je lahko prikazano na nekaterih modelih.

»  Priprava na delovanje prezračevanja«
Prikazano, ko je izmenjevalnik toplote zrak-zrak v stanju pripravljenosti.
Medtem ko se prikazuje, ostane izmenjevalnik toplote zrak-zrak zaustavljen.

(*1)

V preprostem prikazu so prikazane samo nekatere ikone.

(*1)
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6 Začetna nastavitev (Initial setting)

■1. Ura (Clock)
Nastavite lahko leto, mesec, datum in uro.

OPOMBA
• Uporabite isti postopek za spremembo »Ura (Clock)«, ki ste jo nastavili.
• Leto, mesec in datum lahko nastavite od januarja 1, 2022 do decembra 31, 2099.
• Prikaz ure utripa, če se podatki o uri izgubijo, npr. zaradi zatemnitve. Če pride do zatemnitve, bo čas vzdrževan približno 

3 dni.
• Natančnost ure je povprečno mesečno odstopanje za +/- 60 sekund.

1 Pritisnite [ Meni (Menu)], da odprete 
»Meni (Menu)«

2 V »Meni (Menu)« izberite »Začetna 
nastavitev (Initial setting)« in pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]

3 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element

4 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Ura (Clock)«, nato pritisnite [ nastavi/
popravi]

2 Pritisnites [ ] in [ ] za spreminjanje 
leta, meseca, datuma in časa
Pritisnite [ ] in [ ] za preklop na element, ki ga 

želite spremeniti.

3 Pritisnite [ nastavi/popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.

Ko so nastavitve končane, se v zgornjem desnem kotu 
glavnega zaslona prikažeta čas in dan.
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■2. Ime sobe (Name of room)
(Nastavite ime mesta, kjer je nameščen daljinski upravljalnik)

Nastavite lahko ime mesta, kjer je nameščen daljinski upravljalnik. (Klimatska naprava lahko deluje tudi, če to ni 
nastavljeno.)

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Ime sobe (Name of room)«, nato pa 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Nastavite ime daljinskega upravljalnika

Na zaslonu (1) lahko vnesete številke in črke.
Pritisnite [ ], [ ], [ ] in [ ], da 

premaknete črno osvetlitev na želeni znak, nato pa 
pritisnite [ Nastavi/Popravi] za prikaz znaka na 
vrhu zaslona.

Vnesete lahko do 16 enobajtnih znakov »Ime sobe 
(Name of room)«.

Ko želite izbrisati znak, izberite »Izbriši (Del)« in nato 
pritisnite [ Nastavi/Popravi], da izbrišete znak.

Ko želite popraviti ime daljinskega upravljalnika, izberite 
»Popravek (Fix)« in pritisnite [ Nastavi/Popravi], da 
popravite ime daljinskega upravljalnika.

Ime je prikazano tukaj.

(1)

(2)
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■3. Nastavitev zaslona (Display setting)

■4. Kontrast zaslona (Screen contrast)
Nastavite lahko kontrast LCD-prikazovalnika.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Nastavitev zaslona (Display setting)«, nato 
pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element
Nastavite lahko elemente, ki so na zaslonu označeni s 
črno.
Pritisnite [ ] in [ ], da preklopite na želeno 

nastavitev.

3 Po nastavitvi vsakega elementa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene.

Izbira ure (Clock selection)
Nastavite lahko prikaz ure v »Izbira ure (Clock selection)«. (Tovarniška privzeta nastavitev: »24h«)
Če izberete »24h«, se uporablja 24-urni sistem (13:15 itd.), če pa izberete »AM, PM«, se uporablja 12-urni sistem 

(01:15PM itd.).

Prikaz ure (Clock display)
Prikaz ure lahko izbrišete v »Prikaz ure (Clock display)«. (Tovarniška privzeta nastavitev: »VKLOP (ON)«)
Če izberete »IZKLOP (OFF)«, odstranite prikaz ure z glavnega zaslona.

Raven moči (Power level)
Z izbiro »IZKLOP (OFF)« v »Raven moči (Power level)« lahko nastavite glavni zaslon in zaslon »Zaslon (Monitor)« tako, 
da ne prikazujeta ravni delovne moči ali zastavic, ko so dosežene nastavljene temperature. (Tovarniška privzeta 
nastavitev: »IZKLOP (OFF)«)

Način prikaza (Display mode)
Če izberete »Enostavno (Simple)« v »Način prikaza (Display mode)«, se glavni zaslon spremeni v preprost prikaz. 
(Tovarniška privzeta nastavitev: »Podrobno (Detailed)«)
Za podrobnosti o vsakem zaslonu glejte <Glavni zaslon klimatske naprave>. (Stran 12)

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Kontrast zaslona (Screen contrast)«, nato 
pritisnite [ nastavi/popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
vrednost, ki jo želite spremeniti

3 Pritisnite [ nastavi/popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.

OPOMBA
Ta je nastavljena na osrednjo vrednost kot tovarniško 
privzeta nastavitev.
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■5. Svetloba in LED (Light & LED)
Izberite, ali želite omogočiti osvetlitev luči LED za upravljanje in osvetlitve zaslona LCD.

■6. Zvok (Sound)
Na daljinskem upravljalniku lahko nastavite zvok delovanja tipk.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Svetloba in LED (Light & LED)«, nato 
pritisnite [ nastavi/popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element, 
ki ga želite spremeniti

3 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »VKLOP 
(ON)« ali »IZKLOP (OFF)«.

4 Pritisnite [ nastavi/popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.

OPOMBA
Nastavljene so na »VKLOP (ON)« kot privzeta tovarniška 
nastavitev.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Zvok (Sound)«, nato pritisnite [ nastavi/
popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »VKLOP 
(ON)« ali »IZKLOP (OFF)«.

3 Pritisnite [ nastavi/popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.

OPOMBA
• Pri delu na »Meni (Menu)« ni zvoka.
• Nastavljene so na »VKLOP (ON)« kot privzeta 

tovarniška nastavitev.
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■7. Zaklep tipk (Key lock) (Izberite operacije za zaklepanje)
Izberete lahko operacije za zaklepanje z uporabo zaklepanja operacij. (Za zaklepanje operacij glejte Navodila za 
uporabo.)

• Če izberete »Zaklep (Lock)« za »VSI (ALL)«, so vsi elementi delovanja zaklenjeni, ne glede na to, ali ste izbrali drug element.
• Tudi če izberete »Odklep (Unlock)« za »VSI (ALL)«, se delovanje »Smer pihanja (Wind direction)« in [ Meni (Menu)] 

zaklene.
• Če izberete »Odklep (Unlock)« za »VSI (ALL)«, potem so delovanja, za katera je izbrano »Zaklep (Lock)« v »Smer pihanja 

(Wind direction)« in [ Meni (Menu)], prav tako so zaklenjeni »VKLOP/IZKLOP (ON/OFF)«, »Nastavi temperaturo (Set 
temp.)«, »Način (Mode)« in »Hitrost ventilatorja (Fan Speed)«.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Zaklep tipk (Key lock)«, nato pritisnite 
[ nastavi/popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element, 
ki ga želite spremeniti

3 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »Zaklep 
(Lock)« ali »Odklep (Unlock)«.

4 Pritisnite [ nastavi/popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.
Za zaklepanje delovanj, na glavnem zaslonu 

pritisnite in zadržite [ Nazaj (Return)] za več kot 4 
sekunde.

OPOMBA
• Nastavljene so na »Zaklep (Lock)« kot privzeta 

tovarniška nastavitev.
• Ko so prikazane kontrolne kode, se sprostijo vsi zaklepi 

delovanja.

Nastavitev ele-
mentov Nastavitev

Zaklenjeno delovanje

VKLOP/
IZKLOP 

(ON/OFF)

Nastavi 
tempera-
turo (Set 
temp.)

Način 
(Mode)

Hitrost 
ventila-

torja (Fan 
Speed)

Smer pi-
hanja 

(Wind di-
rection)

Meni (Me-
nu)

Druga 
nastavi-

tev 
(Other 

setting)

VSI (ALL)
Zaklep (Lock)       
Odklep (Unlock)   

VKLOP/IZKLOP 
(ON/OFF) Zaklep (Lock)    

Nastavi temperatu-
ro (Set temp.) Zaklep (Lock)    

Način (Mode) Zaklep (Lock)    
Hitrost ventilatorja 
(Fan Speed) Zaklep (Lock)    
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■8. Nastavitev gesla (Password setting)
Nastavite lahko skrbniško geslo za funkcije »Načrtovalni časovnik (Schedule timer)« in »Nočno delovanje (Night 
operation)«.
Izberete lahko »VKLOP (ON)« ali »IZKLOP (OFF)« skrbniško geslo in spremenite skrbniško geslo.

OPOMBA
• Posamezno lahko nastavite »VKLOP (ON)« ali »IZKLOP (OFF)« za gesli za »Načrtovalni časovnik (Schedule timer)« in 

»Nočno delovanje (Night operation)«. Za geslo lahko nastavite tudi različne številke.
• Vsa začetna gesla so »IZKLOP (OFF)« in nastavljena na »1111«.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Nastavitev gesla (Password setting)«, nato 
pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete funkcije, 
za katere želite nastaviti geslo, nato 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Če je geslo nastavljeno na »IZKLOP (OFF)«, izvedite 

postopek, ki sledi koraku 4.

3 Vnesite trenutno geslo tako, da pritisnete 
[ ] in [ ], da izberete številke, in s 
pritiskom [ ] in [ ], da izberete mesta 
vnosa, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]

4 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element, 
ki ga želite nastaviti, nato pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Če želite izbrati »VKLOP (ON)« ali »IZKLOP (OFF)« 

skrbniško geslo, izberite »Nastavitev gesla 
(Password setting)« in izvedite korak 5.

Če želite spremeniti skrbniško geslo, izberite 
»Sprememba gesla (Password change)« in izvedite 
korak 6.

5 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »VKLOP 
(ON)« ali »IZKLOP (OFF)«, in potem 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Vrni se na korak 4.

6 Pritisnite [ ] ali [ ] in [ ] ali [ ], da 
vnesete spremenjeno geslo, nato pa 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Vrni se na korak 4.
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■9. Glavna enota/sledilna enota (Header/Follower)
(Za uporabo 2 daljinskih upravljalnikov za izvajanje operacij 
so potrebne nastavitve)

Če uporabljate 2 daljinska upravljalnika, morate nastaviti »Glavna enota daljinski upravljalnik (Header remote 
controller)« in »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote controller)«.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Glavna enota/sledilna enota (Header/
Follower)«, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »Glavna 
enota daljinski upravljalnik (Header remote 
controller)« ali »Sledilna enota daljinski 
upravljalnik (Follower remote controller)«

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Ko se prikaže » «, se vrnite na zaslon »Začetna 

nastavitev (Initial setting)«.

OPOMBA

• Ko uporabljate 2 daljinska upravljalnika, obvezno uporabite 
RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E kot »Glavna enota daljinski 
upravljalnik (Header remote controller)«.

• Če uporabljate par RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E, lahko 1 
uporabite kot »Sledilna enota daljinski upravljalnik (Follower remote 
controller)«.

• Naslednjih nastavitev ni mogoče izvesti na »Sledilna enota daljinski 
upravljalnik (Follower remote controller)«.
»Načrtovalni časovnik (Schedule timer)«, »Vklopljen časovnik (On 
timer)«, »Časovnik za izklop (Off timer)«, »Časovnik za izklop opomnika 
(Off reminder timer)«, »Nočno delovanje (Night operation)«, 
»Varčevanje z energijo (Energy saving operation)«, »Vrnite se nazaj 
(Return back)« in »Delovanje shranjevanja (Saving operation)«, 
»Poraba energije (Power consumption)«, »Ponastavi podatke o porabi 
energije (Reset Power Consumption data)«

• Ko uporabljate 2 daljinska upravljalnika, so omogočene zadnje operacije.
• Kot tovarniško privzete nastavitve so nastavljene na »Glavna enota 

daljinski upravljalnik (Header remote controller)«.
Če »Glavna enota/sledilna enota (Header/Follower)« ni pravilno 
izvedeno, se prikaže koda za preverjanje »E01«, »E03« ali »E09«.

Glavna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Header remote 

controller)

Sledilna enota 
daljinski 

upravljalnik 
(Follower remote 

controller)

Notranja enota

Zunanja enota
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■10.Jezik (Language) (Spreminjanje jezika na zaslonu)
Nastavite jezik za prikaz na zaslonu.

■11.Pritisnite in držite 4 sekunde. (Press & hold 4 sec.)
(Nastavitve, ki zahtevajo, da gumb držite pritisnjen vsaj 4 
sekunde za delovanje)

Ta funkcija preprečuje napačne operacije. Za nastavitve lahko izberete »VKLOP (ON)« ali »IZKLOP (OFF)«.
»VKLOP (ON)«: Operacije lahko izvajate tako, da držite gumb [ VKLOP/IZKLOP (ON/OFF)] vsaj 4 sekunde.
»IZKLOP (OFF)«: Gumb [ VKLOP/IZKLOP (ON/OFF)] lahko uporabljate kot običajno.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Jezik (Language)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete želeni 
jezik

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Pritisnite in držite 4 sekunde. (Press & hold 
4 sec.)«, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »VKLOP 
(ON)« ali »IZKLOP (OFF)«

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.

OPOMBA
Kot tovarniško privzete nastavitve so nastavljene na 
»IZKLOP (OFF)«.
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■12.Poletni čas (Summer time)
Nastavite poletni čas.

OPOMBA
• Če je možnost »Čas menjave (Shift time)« (čas menjave) nastavljena na »VKLOP (ON)« (VKLOP), se ura, nastavljena v 

»Začetni datum (Start date)« (začetni datum), premakne za notranjo uro daljinskega upravljalnika naprej. Ko je dosežen 
»Končni datum (End date)«, se ura vrne na prvotni čas.

• Če je poletni čas »VKLOP (ON)«, se po prestavitvi ob nastavljenih časih izvedejo naslednje načrtovane operacije.
»Načrtovalni časovnik (Schedule timer)«, »Nočno delovanje (Night operation)« in »Varčevanje z energijo (Energy saving 
operation)«
Načrtovane operacije, ki so nastavljene med 1-urnim prestavljanjem, ki jih povzroči »Začetni datum (Start date)«, se ne 
izvajajo.

• Sprememba ure zaradi poletnega časa ne vpliva na čase delovanja naslednjih funkcij.
»Časovnik za izklop (Off timer)«, »Vklopljen časovnik (On timer)«, »Časovnik za izklop opomnika (Off reminder timer)«, 
»Vrnite se nazaj (Return back)«, »Senzor zaznavanja oseb (Occupancy sensor)« in »Varnostna kopija rotacije (Rotation 
backup)«

• Ko je »Sinhronizacija ure (Clock synchronisation)« nastavljen na »VKLOP (ON)«, potem »Poletni čas (Summer time)« ne 
more biti nastavljen.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Poletni čas (Summer time)«, nato pa 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »Čas 
menjave (Shift time)«

3 Pritisnite [ ], da izberete »VKLOP (ON)«
Če izberete »IZKLOP (OFF)«, nastavitev ni končana.

4 Pritisnite [ ] in [ ], da spremenite 
»Začetni datum (Start date)« in »Končni 
datum (End date)«

5 Pritisnite [ ] in [ ] spremenite mesec, 
datum in čas

6 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Vrnite se na zaslon »Začetna nastavitev (Initial 

setting)«.
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■13.Sinhronizacija ure (Clock synchronisation)
(Nastavite, ali naj se časi sinhronizirajo s centralno krmilno 
napravo)

(Samo specifikacije ciljnih centralnih krmilnih naprav)
Nastavite lahko, ali želite sinhronizirati leto, mesec, datum in uro s centralno krmilno napravo.

■14.Bluetooth (Bluetooth) (RBC-AWSU52-E)
Glejte funkcijo Bluetooth® Navodila za uporabo.

1 Na zaslonu »Začetna nastavitev (Initial 
setting)« pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Sinhronizacija ure (Clock 
synchronisation)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete »VKLOP 
(ON)« ali »IZKLOP (OFF)«

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]

OPOMBA
Nastavljeni so na »VKLOP (ON)« (sinhroniziraj ure) kot 
tovarniško privzeto nastavitev.
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7 Meni za nastavitve polja (Field setting menu)

1 Pritisnite [ Meni (Menu)], da odprete 
»Meni (Menu)«

2 Pritisnite in držite [ Meni (Menu)] ter [ ] 
hkrati, da odprete »Meni za nastavitve polja 
(Field setting menu)«
Pritisnite in držite 4 sekunde.

3 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element

4 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Odpre se zaslon z nastavitvami.

Element Opis
1. Preskusni način (Test mode) Preizkuša delovanje po namestitvi. (Stran 25)
2. Registrirajte podatke o storitvi. 

(Register service info.)
Registrira kontakt za popravila ter imena modelov in serijske številke notranjih in 
zunanjih enot. (Stran 27)

3. Zgodovina alarma (Alarm history) Prikaže zadnjih 10 kontrolnih kod ter kdaj in v kateri enoti so se pojavile kot 
zgodovino kontrolnih kod. (Stran 31)

4. Naslov (Address) Preverite naslove in ročno nastavite naslove. (Stran 32)

5. Funkcija monitorja (Monitor function) Nadzor podatkov o temperaturi tipala, hitrost vrtenja kompresorja ali druge 
funkcije. (Stran 36)

6. Nastavitev položaja krilca (Setting 
louver position)

Onemogoči operacijo za določitev položaja za zaustavitev krilc, ko se nihanje 
ustavi, in prikaže prikaz krilc gor-dol kot desno-levi prikaz na glavnem zaslonu. 
(Stran 36)

7. Nastavitev načina delovanja 
časovnika (Setting timer operation 
mode)

Nastavitve lahko izvedete tako, da lahko izberete način delovanja med 
»Načrtovalni časovnik (Schedule timer)«. (Stran 37)

8. Enostavna nastavitev I.DN (Easy 
I.DN setting) Nastavi različne funkcije, povezane s klimatskimi napravami. (Stran 38)

9. Nastavitev DN (DN setting) Napredne nastavitve z uporabo kod DN. (Stran 40)
10. Ponastavi podatke o porabi energije 

(Reset Power Consumption data) Ponastavitev podatkov o porabi energije, shranjenih v daljinskem upravljalniku.

11. Zgodovina obvestil (Notice history) Prikaže zadnjih 10 obvestilnih kod ter kdaj in v kateri enoti so se pojavile kot 
zgodovino obvestilnih kod. (Stran 41)

12. Varnostna kopija rotacije (Rotation 
backup)

Nastavi operacije varnostnega kopiranja rotacije za lahke komercialne modele z 
uporabo skupinskih povezav. (Stran 42)

13. LC Easy monitor (LC Easy monitor) Preverite podatke, kot je temperatura senzorja na lahkih komercialnih modelih. 
(Stran 43)

14. Delovanje notranje enote (Indoor unit 
operation)

Prisilno delovanje odtočne črpalke, ventilatorja/krilc notranjih enot za preverjanje 
delovanja. (Stran 45)
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■1. Preskusni način (Test mode)
Izvaja testno delovanje po namestitvi klimatskih naprav.

Pred testnim delovanjem
• Preden vklopite napajanje, naredite naslednje.

1) Z megohmmetrom 500 V preverite, ali je upor med priključnim blokom napajalnika in zemljo večji od 1 MΩ.
Če je zaznan upor manjši od 1 MΩ, enote ne zaženite.

2) Preverite, ali so vsi ventili zunanje enote popolnoma odprti.
• Za zaščito kompresorja v času aktivacije vklopite napajanje za 12 ur ali več, preden izvedete preskusno 

delovanje.
• Pred poskusnim delovanjem odstranite zaščitno folijo, ki je bila tovarniško privzeta nastavitev na daljinskem 

upravljalniku.

Izvedite preskus
Za preverjanje delovanja uporabite daljinski upravljalnik. Za postopke delovanja glejte priloženi Navodila za 
uporabo. Prisiljene operacije lahko izvajate s funkcijo testnega načina v naslednjem postopku, pod pogoji, ko je 
termostat izklopljen.
Ta funkcija preskusnega načina se bo samodejno ustavila po 60 minutah, da prepreči neprekinjeno prisilno 
delovanje in izvede normalno delovanje (delovanje glede na nastavljeno temperaturo).
* Termostat izklopljen: Ko temperatura prostora doseže nastavljeno temperaturo, se kompresor zunanje enote ustavi in 

delovanje preklopi iz »Hladno (Cool)« ali »Vročina (Heat)« na »Ventilator (Fan)«. Notranja enota deluje, vendar se zunanja 
enota večkrat vklopi/izklopi glede na sobno temperaturo.

POZOR
• Ta funkcija preskusnega načina izvaja prisilno delovanje, ki ignorira nastavljeno temperaturo, zato bodite pozorni na sobno 

temperaturo in obvezno zaustavite/končajte delovanje, ko je vaše delo končano. 
• Ta funkcija preskusnega načina obremeni opremo nad običajno, zato jo uporabljajte samo za preglede in preverjanje 

delovanja.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Preskusni način (Test mode)«, 
nato pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Testni način je nastavljen in se vrne na zaslon »Meni 

za nastavitve polja (Field setting menu)«. Pritisnite 
gumb [ Nazaj (Return)] 2-krat, da odprete zaslon 
(2).
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OPOMBA
Testni način se konča 60 minut po začetku testnega načina in vrne se glavni zaslon.

Uporabite Funkcija monitorja (Monitor function) na zaslonu Preskusni način (Test mode)

OPOMBA
• »Funkcija monitorja (Monitor function)« lahko prikaže vrednosti za 1 element naenkrat, kot so temperature tipala. (Stran 36)

»LC Easy monitor (LC Easy monitor)« prikazuje povzetke vrednosti, kot so temperature tipala lahkih komercialnih modelov. 
(Stran 43)
(Ni mogoče uporabiti za modele VRF.)

• Pri skupinski povezavi se po izbiri na zaslonu za izbiro enote odpre zaslon Monitor. Za uporabo funkcij monitorja glejte 
strani, ki opisujejo različne funkcije.

2 Pritisnite [ VKLOP/IZKLOP (ON/OFF)]
Delovanje se začne in v testnem načinu se odpre 

zaslon (1). (Ko je ustavljen, je zaslon (2))
Testni način se izvaja, ko je način delovanja 

nastavljen na »Hladno (Cool)« ali »Vročina (Heat)«.
Temperature ni mogoče nastaviti v testnem načinu.
Kontrolne kode so prikazane na običajen način.

3 Ko končate preskusni način, na zaslonu 
»Meni za nastavitve polja (Field setting 
menu)«, pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Preskusni način (Test mode)« in potem 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikaže se zaslon (3).
Pritisnite [ Nastavi/Popravi], da končate testni 

način in začnete normalno delovanje.

1 Na zaslonu »Preskusni način (Test mode)« 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Funkcija monitorja (Monitor function)« ali 
»LC Easy monitor (LC Easy monitor)«, in 
potem pritisnite [ Nastavi/Popravi]

(1)

(2)

(3)
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■2. Registrirajte podatke o storitvi. (Register service info.)
Registrira kontakt za servis ter imena modelov in serijske številke notranjih in zunanjih enot.
• Samodejno branje iz notranjih in zunanjih enot, vendar je za nekatere izdelke potreben ročni vnos.
• Vnesite telefonsko številko stika, ki bo prikazana v »Servisne informacije (Service information)« v »Informacije 

(Information)« na »Meni (Menu)«.
• Vnesite ime modela in serijsko številko za prikaz v »Informacije o modelu (Model information)« v »Informacije 

(Information)« na »Meni (Menu)«.

Vnos kontakta

1 V zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Registrirajte podatke o storitvi. 
(Register service info.)«

2 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Odpre se zaslon z nastavitvami za podatke o 

registraciji.

3 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
elemente za vnos, in nato pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]

Element Opis
1. Kontaktna telefonska št. servisa 

(Service contact tel No.) Vnesite telefonsko številko kontakta.

2. Ime zunanjega modela (Outdoor 
model name) Vpišite / ponastavite naziv modela zunanje enote.

3. Zunanja serijska št. (Outdoor serial 
No.) Vpišite / ponastavite serijsko številko zunanje enote.

4. Ime notranjega modela (Indoor model 
name) Vpišite / ponastavite naziv modela notranje enote.

5. Serijska št. notranje enote (Indoor unit 
serial No.) Vpišite / ponastavite serijsko številko notranje enote.

1 Na zaslonu »Registrirajte podatke o storitvi. 
(Register service info.)« pritisnite [ ] in 
[ ], da izberete »Kontaktna telefonska št. 
servisa (Service contact tel No.)«, nato pa 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Nastavitev kontakta

Pritisnite [ ] in [ ], da izberete številko, in 
[ ] ter [ ], da izberete vstopno točko.
Po vnosu telefonske številke pritisnite [ Nastavi/
Popravi].
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Vnos imen modelov in serijskih številk

▼Standardni potek dela

Ciljni izdelek Način prikaza imena modela in serijske številke

Lahka komercialna notranja enota Ime modela in serijska številka sta prikazana iz podatkov iz notranje enote (ročni 
vnos ni potreben).

Notranja enota VRF

Ime modela in serijska številka sta prikazana iz podatkov iz notranje enote (ročni 
vnos ni potreben).
Ročno vnesite podatke za notranjo enoto z veliko zmogljivostjo vrste izpusta 
zraka in vrste kanalov.

Zunanja enota VRF Ime modela in serijska številka sta prikazana iz podatkov iz zunanje enote (ročni 
vnos ni potreben).

Lahka komercialna zunanja enota Potreben je vnos imen modelov in serijskih številk z daljinskega upravljalnika.

Servisna plošča Potreben je vnos imen modelov in serijskih številk z daljinskega upravljalnika 
(vendar ni potreben, če ročno vnesete v daljinski upravljalnik pred zamenjavo).

Ali ta model prenaša imena modelov in serijske številke iz notranjih/zunanjih enot.

Da

Prikaže imena modelov in serijske številke prejetih notranjih in 
zunanjih enot.
(1) Ročni vnos ni potreben
(2) Izberite »Notranja enota (Indoor unit)« ali »Zunanja enota 

(Outdoor unit)« kot »Izbira imena modela (Model name 
selection)« (tovarniško privzeta nastavitev)

Ne

(1) Potreben je vnos imen modelov in serijskih številk z 
daljinskega upravljalnika.

(2) Izberite »daljinski upravljalnik (remote controller)« kot 
»Izbira imena modela (Model name selection)«.
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Ročno vnašanje imen modelov in serijskih številk

1 Na zaslonu »Registrirajte podatke o storitvi. 
(Register service info.)« pritisnite [ ] in 
[ ], da izberete »Ime zunanjega modela 
(Outdoor model name)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Za serijsko številko zunanjih enot izberite »Zunanja 

serijska št. (Outdoor serial No.)«.
Za ime modela notranjih enot izberite »Ime 

notranjega modela (Indoor model name)«.
Za serijsko številko notranjih enot izberite »Serijska 

št. notranje enote (Indoor unit serial No.)«.

2 Na zaslonu »Ime zunanjega modela 
(Outdoor model name)« pritisnite [ ] in 
[ ], da izberete »Ročni vnos imena 
modela (Manual model name input)«, nato 
pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Za serijsko številko zunanjih enot izberite »Ročni 

vnos serijske št. (Manual serial No. input)«.
Za ime modela notranjih enot izberite »Ročni vnos 

imena modela (Manual model name input)«.
Za serijsko številko notranjih enot izberite »Ročni 

vnos serijske št. (Manual serial No. input)«.

3 Vnos imen modelov zunanjih enot
Za način vnosa glejte <Ime sobe (Name of room) 

(Nastavite ime mesta, kjer je nameščen daljinski 
upravljalnik)>. (Stran 15)

4 Če izberete »daljinski upravljalnik (remote 
controller)« v »Izbira imena modela (Model 
name selection)«, se prikažeta ročno 
vneseno ime modela in serijska številka 
(Stran 30)

Prikazuje naslov izbranega sistema notranjih enot.
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Izbira prikaza imena modela in serijske številke
Prikaže imena modelov in serijske številke zunanjih enot, notranjih enot in daljinskih upravljalnikov.

▼ Ime modela in način potrditve serijske številke
Potrdite lahko »Prikaz imena modela (Model name display)« ali »Prikaz serijske št. (Serial No. display)« v »Ime 
zunanjega modela (Outdoor model name)« in drugih različnih zaslonih.

1 Na zaslonu »Ime zunanjega modela 
(Outdoor model name)« pritisnite [ ] in 
[ ], da izberete »Izbira imena modela 
(Model name selection)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Za serijsko številko zunanjih enot izberite »Izbira 

serijske št. (Serial No. selection)«.
Za ime modela notranjih enot izberite »Izbira imena 

modela (Model name selection)«.
Za serijsko številko notranjih enot izberite »Izbira 

serijske št. (Serial No. selection)«.

2 V zaslonu »Izbira imena modela (Model 
name selection)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete element
 Izbira »Zunanja enota (Outdoor unit)« ali »Notranja 

enota (Indoor unit)« prikaže imena modelov (serijske 
številke) zunanjih (notranjih) enot, kot so bile prejete.

Če izberete »daljinski upravljalnik (remote 
controller)«, se prikaže ročno vneseno ime modela 
(serijska številka).

OPOMBA
»Zunanja enota (Outdoor unit)« ali »Notranja enota (Indoor 
unit)« je izbrana kot tovarniško privzeta nastavitev.

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Vrnite se na zaslon »Ime zunanjega modela 

(Outdoor model name)«.

Ime je prikazano tukaj.
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■3. Zgodovina alarma (Alarm history)
Prikaže zadnjih 10 kontrolnih kod ter na kateri enoti in kdaj so se zgodile.

OPOMBA
• Podatki o zgodovini kontrolne kode prikazujejo zgodovino 10 pojavitev. Če število pojavitev preseže 10, se izbrišejo 

najstarejši podatki.
• Če se ista kontrolna koda pojavi večkrat, se prikaže datum prvega pojava.

Brisanje zgodovine kontrolnih kod

ZAHTEVA
Če uporabljate 2 daljinska upravljalnika, izbrišite zgodovino na vsakem daljinskem upravljalniku.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Zgodovina alarma (Alarm 
history)«, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]

1 Pritisnite [ Meni (Menu)], ko je prikazan 
zaslon »Zgodovina alarma (Alarm history)«
Prikazano je »Ponastavi vse podatke alarma. (Reset 

all alarm data.)«.

2 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
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■4. Naslov (Address)
• Ročno nastavite naslove notranjih enot. Ko je napajanje vklopljeno, se naslovi nastavijo s samodejno nastavitvijo 

naslovov, vendar bo naslove morda treba spremeniti v sistemih z več enotami.
• Prikažite naslov linije, notranji naslov in naslov skupine notranjih enot na daljinskem upravljalniku, upravljajte 

ventilator in krilca ustreznih notranjih enot, da preverite razmerje med naslovi in notranjimi enotami, in po potrebi 
ročno spremenite naslove.

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

Preverjanje in nastavljanje naslovov

1 Izberite »Naslov notranje enote (Indoor unit 
address)« iz »Naslov (Address)« v »Meni za 
nastavitve polja (Field setting menu)« in 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Najprej delujejo ventilatorji in krilca vseh notranjih 

enot v skupini.

Naslov je naveden kot »-«.

2 Pritisnite [ Meni (Menu)]
Vsak pritisk [ Meni (Menu)] prikaže po vrstnem 

redu: Celotna skupina → Glavna enota → Sledilna 
enota 1 ...

Ventilatorji in krilca ustreznih notranjih enot delujejo.

3 Ročno izberite enoto, ki jo želite spremeniti, 
in pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikaže se zaslon za nastavitve.

4 Pritisnite [ ] in [ ], da premaknete črno 
osvetlitev, nato pritisnite [ ] in [ ], da 
nastavite naslov

5 Po ročni nastavitvi naslovov vseh notranjih 
enot pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Na zaslonu se prikaže sporočilo »Potrditev naslova? 

(Address confirm?)«.

6 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene.
» « se prikaže med spreminjanjem podatkov.

Naslov skupine
Naslov notranjih enot
Naslov linije
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ZAHTEVA
Za skupinske povezave
• Pri konfiguriranju skupinske povezave, sestavljene iz notranjih enot 4-smernega izpusta zraka (vključno s kompaktnim 

tipom) in notranjih enot druge vrste (vključno z izmenjevalnikom toplote zrak-zrak), nastavite notranjo enoto s 4-smernim 
izpustom zraka kot glavno.

• Pri konfiguriranju skupinske povezave, ki jo sestavljajo samo izmenjevalniki toplote zrak-zrak (sami), lahko enega izmed 
izmenjevalnikov toplote nastavite kot glavnega. V drugem primeru (tj. mešana skupina) nastavite eno od notranjih enot kot 
glavno, ne glede na to, ali gre za vrsto 4-smernega izpusta zraka ali ne.

• Za skupinsko povezavo, ki je sestavljena samo iz toplotnih izmenjevalnikov zrak-zrak, vendar vključuje mešanico serije 
VN-M*HE* in serije VN-*SY-E, nastavite enoto serije VN-*SY-E kot glavno.

• Ko povezujete notranjo enoto z avtomatsko rešetko v skupino z nekaterimi drugimi notranjimi enotami, nastavite notranjo 
enoto z avtomatsko rešetko kot glavo.

Centralni nadzorni naslov (Central control address)
Če priključite notranje enote na centralno krmilno napravo, morate nastaviti naslov za centralno krmiljenje. (Za 
komercialne modele Light je potreben adapter TCC-LINK.)

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

1 Izberite »Centralni nadzorni naslov (Central 
control address)« iz »Naslov (Address)« v 
»Meni za nastavitve polja (Field setting 
menu)« in pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikaže se trenutni naslov notranje enote.

OPOMBA
Kot tovarniško privzeto nastavitev so nastavljeni na »Un«.

2 Pritisnite [ Nastavi/Popravi] in pritisnite 
[ ] in [ ], da izvedete nastavitev

3 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Na zaslonu se prikaže sporočilo »Potrditev naslova? 

(Address confirm?)«.

4 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene.
» « se prikaže med spreminjanjem podatkov.
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▼Primer postopka (1) Postopek za ročno nastavitev naslova (skupinska povezava sistema z več 
enotami)

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

1 Izberite »Naslov notranje enote (Indoor unit 
address)« iz »Naslov (Address)« v »Meni za 
nastavitve polja (Field setting menu)« in 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikaže se zaslon (1), ventilatorji in krilca vseh 

notranjih enot v skupini delujejo.

2 Na zaslonu (1) pritisnite [ Meni (Menu)]
Vsak pritisk [ Meni (Menu)] prikaže po vrstnem 

redu: Celotna skupina → Glavna enota → Sledilna 
enota 1 ...

Prikaže se zaslon (2), ventilatorji in krilca izbranih 
notranjih enot delujejo, druge enote se ustavijo.

3 Na zaslonu (2) izberite notranjo enoto, 
katere naslov želite spremeniti, in pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Prikaže se zaslon za nastavitve.

Trojni sistem

Ko je napajanje vklopljeno, se zgornji naslovi nastavijo s 
samodejno nastavitvijo naslovov.
Vendar sta naslov linije in notranji naslov nastavljena 
naključno, zato spremenite nastavitve, tako da se naslov 
linije in notranji naslov ujemata z ročno nastavitvijo 
naslovov.

Vrsta sistema

Zunanja enota Zunanja enota

Notranja enota Notranja enota Notranja enota Notranja enota Notranja enota Notranja enota

Zunanja enota

(Naključno nastavljen 
primer)

Naslov:
1-1-2

Naslov:
2-1-2

Naslov:
3-2-1

Naslov:
3-1-2

Naslov:
2-2-2

Naslov:
1-2-2

Naslov:
1-1-1

Naslov:
2-1-2

Naslov:
2-2-2

Naslov:
3-1-2

Naslov:
3-2-2

Naslov:
3-3-2

Dvojni sistemEnojni sistem

Primer 
postopka (1)

Po samodejni 
nastavitvi naslovov 

Vrsta sistema

Notranja št.

(Primer spreminjanja 
nastavitve naslova)

Po ročni spremembi 
naslova

Daljinski upravljalnik

Naslov linije Naslov skupine

Naslov notranjih 
enot

(1)

(2)
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OPOMBA
Za podrobnosti o nastavitvi glavnih in sledilnih enot za klimatske naprave glejte Navodila za montažo in Návod na použitie 
notranje in zunanje enote.

▼Primer postopka (2) Ko poznate notranjo enoto št. in želite izvedeti položaj te notranje enote

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

4 Pritisnite [ ] in [ ], da premaknete črno 
osvetlitev, nato pritisnite [ ] in [ ], da 
nastavite naslov (zaslon (3))
Z enakim postopkom nastavite »2« za skupinski 

naslov za notranji naslov »2«.
Če želite spremeniti naslove drugih notranjih enot, 

pritisnite [ Meni (Menu)] in jih nato izberite in 
nastavite z enakim postopkom.

5 Po nastavitvi vsakega naslova pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Na zaslonu se prikaže sporočilo »Potrditev naslova? 

(Address confirm?)«.

6 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene.
» « se prikaže med spreminjanjem podatkov.

1 Izberite »Naslov notranje enote (Indoor unit 
address)« iz »Naslov (Address)« v »Meni za 
nastavitve polja (Field setting menu)« in 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikaže se zaslon (1), ventilatorji in krilca vseh 

notranjih enot v skupini delujejo.
Notranja enota, ki deluje, je povezana v skupino.

2 Na zaslonu (1) pritisnite [ Meni (Menu)]
Vsak pritisk [ Meni (Menu)] prikaže po vrstnem 

redu: Celotna skupina → Glavna enota → Sledilna 
enota 1 ...

3 Preverite položaj notranje enote
Prikaže se zaslon (2), ventilatorji in krilca izbranih 

notranjih enot delujejo, druge enote se ustavijo.

4 Po preverjanju pritisnite [ Nazaj (Return)]
Vrnite se na zaslon »Naslov (Address)«.

(3)

(4)

(1)

(2)
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■5. Funkcija monitorja (Monitor function)
Prikazuje kode in podatke, ki označujejo stanje delovanja in temperaturo vsakega senzorja na notranjih enotah, 
zunanjih enotah in daljinskih upravljalnikih.

OPOMBA
Za podrobnosti o kodah in podatkih, ki jih prikazujejo, glejte Navodila za montažo in Návod na použitie notranje in zunanje 
enote.

■6. Nastavitev položaja krilca (Setting louver position)
Zaslone za smer pihanja zraka in delovanje lahko spremenite, ko je nihanje vodoravnih krilc ustavljeno.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Funkcija monitorja (Monitor 
function)«, nato pritisnite [ nastavi/
popravi]
Pritisnite [ ] in [ ], da spremenite kodo in nato 

preverite podatke.
  V skupinski povezavi se po izbiri na zaslonu za izbiro 

enote premaknite na zaslon »Funkcija monitorja 
(Monitor function)«.

2 Pritisnite [ Nazaj (Return)]
Vrnite se na zaslon »Meni za nastavitve polja (Field 

setting menu)«.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Nastavitev položaja krilca (Setting 
louver position)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Pri modelih, pri katerih položajev krilc ni mogoče 

nastaviti, se prikaže »Ni funkcije (No function)«.

2 V zaslonu »Nastavitev položaja krilca 
(Setting louver position)« pritisnite [ ] in 
[ ], da izberete element
Nastavite lahko elemente, ki so na zaslonu označeni s 
črno.
Pritisnite [ ] in [ ], da preklopite na želeno 

nastavitev.

3 Po nastavitvi vsakega elementa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene.
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Indikacija fiksnega položaja (Fixed position indication)
Spremenite delovanje krilc, ko sprostite nihanje z uporabo »Indikacija fiksnega položaja (Fixed position indication)«.

Način delovanja (Operation mode)
Spremenite prikaz smeri delovanja krilca z uporabo »Način delovanja (Operation mode)«.

■7. Nastavitev načina delovanja časovnika (Setting timer 
operation mode)

Nastavite, ali je mogoče izbrati način delovanja, ko »Načrtovalni časovnik (Schedule timer)«.

Če izberete »VKLOP (ON)«, ko se nihanje sprosti, se krilce ustavi, kot prikazuje prikazana slika. 
(Tovarniška privzeta nastavitev)

Če izberete »IZKLOP (OFF)«, ko se nihanje sprosti, se na prikazani sliki prikaže položaj, v katerem se 
krilce ustavi.

Če izberete puhalo gor/dol, je na sliki prikazana smer delovanja krilc. (Tovarniška privzeta nastavitev)

Če izberete puhalo levo/desno, je na sliki prikazana smer delovanja krilc.
To lahko uporabite pri modelih, katerih krilca se premikajo levo/desno.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Nastavitev načina delovanja 
časovnika (Setting timer operation mode)«, 
nato pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Pritisnite [ ] in [ ], da preklopite na želeno 

nastavitev.

2 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene in vrne se zaslon »Meni 

za nastavitve polja (Field setting menu)«.
Pritisnite [ Nazaj (Return)], da ne popravite 
sprememb, in se vrnite na zaslon »Meni za 
nastavitve polja (Field setting menu)«.

OPOMBA
Kot tovarniško privzete nastavitve so nastavljene na 
»IZKLOP (OFF)«.
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■8. Enostavna nastavitev I.DN (Easy I.DN setting)
Nastavi različne funkcije, povezane s klimatskimi napravami.

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Enostavna nastavitev I.DN (Easy 
I.DN setting)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Ventilatorji in krilca notranjih enot delujejo.

Ko izvajate skupinske povezave:
Ventilatorji in krilca izbranih notranjih enot delujejo.

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element
Pritisnite [ ] in [ ], da preklopite na želeno 

nastavitev, ali nastavite številsko vrednost.

3 Po nastavitvi vsakega elementa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Spremembe so popravljene in vrne se zaslon »Meni 

za nastavitve polja (Field setting menu)«.
» « se prikaže med spreminjanjem podatkov.

Ko izvajate skupinske povezave:
Ko končate z »Enostavna nastavitev I.DN (Easy I.DN 

setting)« za vsako enoto, pritisnite [ Nastavi/
Popravi], da popravite spremembe in se vrnete na 
zaslon za izbiro enote. Na zaslonu za izbiro enote 
pritisnite [ Nazaj (Return)], da na kratko prikažete 
» «, nato pa se vrnite na zaslon »Meni za nastavitve 
polja (Field setting menu)«.
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Element Opis

1. Prilagoditev visokega stropa (High-
ceiling adjustment)

Nastavi hitrost ventilatorja, na primer za namestitve z visokim stropom in za 
delovanje z visoko zmogljivimi filtri.
Za podatke, ki jih je mogoče izbrati, glejte Navodila za montažo notranje enote.

2. Časovnik znaka filtra (Filter sign 
timer)

Čas, ko se prikaže kljukica filtra » «, je mogoče spremeniti glede na pogoje 
namestitve.
Za podatke, ki jih je mogoče izbrati, glejte Navodila za montažo notranje enote.

3. Premik temperature ogrevanja 
(Heating temp. shift)

Temperaturo, pri kateri se zazna toplota, je mogoče spremeniti, da je ogrevanje 
učinkovitejše.

4. Izbira senzorja TA (TA sensor 
selection)

Z izbiro »Ohišje (Body)« lahko nadzor izvedete s temperaturo tipala sobne 
temperature notranje enote. Z izbiro »RC (RC)« lahko nadzor izvedete s 
temperaturo senzorja sobne temperature na daljinskem upravljalniku.

5. Zunanji statični tlak (External static 
pressure)

Nastavi zunanji statični tlak. Za podatke, ki jih je mogoče izbrati, glejte Navodila 
za montažo notranje enote.

6. Samodejni ponovni zagon (Automatic 
restart)

Nastavite »VKLOP (ON)« za samodejni ponovni zagon, ko pride do izpada 
električne energije.

7. Nastavite temp. enote (Set temp. unit) Izberite med »°C« (Celzij) ali »°F« (Fahrenheit) kot enoto za temperaturo, 
prikazano na daljinskem upravljalniku.

8. Nastavite temp. obseg (Set temp. 
range)

Za prikaz nastavljene temperature lahko izberete enote »1 °C« ali »0,5 °C«.
* Zaslon »°F« (Fahrenheit) ne podpira enot »0,5 °C«.

9. Individualno prezračevanje 
(Individual ventilation) Nastavite »VKLOP (ON)« za individualno prezračevanje.

10. Senzor zaznavanja oseb (Occupancy 
sensor)

Nastavite »VKLOP (ON)«, če je notranja enota opremljena s senzorjem 
zasedenosti.

11. Razpon navpičnih krilc (Virtical louver 
range) Nastavite razpon nihajnega gibanja navpičnega krilca.

12. Nastavitev samodejnega načina 
(Auto mode setting)

Nastavite izbirne funkcije, ko je način delovanja »Samodejno (Auto)« 
(samodejen).
0: Ni funkcije, 1: Prepovedano, 2: Dvojna nastavitvena točka
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■9. Nastavitev DN (DN setting)
Nastavite lahko podrobne podatke različnih modelov klimatskih naprav.

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

OPOMBA
Za podrobnosti o kodah in podatkih, ki jih je treba nastaviti, glejte Navodila za montažo in Návod na použitie notranje in 
zunanje enote.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Nastavitev DN (DN setting)«, nato 
pa pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete 
»Notranja enota (Indoor unit)« ali »Zunanja 
enota (Outdoor unit)«, in potem pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
Če ste izbrali »Notranja enota (Indoor unit)«, delujejo 

ventilatorji in krilca notranjih enot.

Ko izvajate skupinske povezave:
Ventilatorji in krilca izbranih notranjih enot delujejo.

3 Pritisnite [ ], da črno označite kodo (DN), 
in nato pritisnite [ ] in [ ], da nastavite 
kodo

4 Pritisnite [ ], da črno označite podatke, in 
nato pritisnite [ ] in [ ], da nastavite 
podatke

5 Po končani nastavitvi podatkov kode (DN) 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Prikazano je »Nadaljevati? (Continue?)«.

6 Če želite nastaviti podatke drugih kod (DN), 
pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Če ne želite izvajati drugih nastavitev, 
pritisnite [ Nazaj (Return)]
Spremembe so popravljene in vrne se zaslon »Meni 

za nastavitve polja (Field setting menu)«.
» « se prikaže med spreminjanjem podatkov.

Ko izvajate skupinske povezave:
Pritisnite [ Nazaj (Return)], da odprete zaslon za 

izbiro enote. Na zaslonu za izbiro enote pritisnite 
[ Nazaj (Return)], da na kratko prikažete » «, 
nato pa se vrnite na zaslon »Meni za nastavitve polja 
(Field setting menu)«.
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■10.Ponastavi podatke o porabi energije (Reset Power 
Consumption data)

Podatke o porabi energije, shranjene v daljinskem upravljalniku, je mogoče ponastaviti.

■11.Zgodovina obvestil (Notice history)
Prikaže zadnjih 10 obvestilnih kod in v kateri enoti in kdaj so se pojavila.

OPOMBA
Podatki o zgodovini obvestil prikazujejo zgodovino 10 dogodkov. Če število pojavitev preseže 10, se izbrišejo najstarejši 
podatki.

1 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete
»Ponastavi podatke o porabi energije (Reset
Power Consumption data)« na zaslonu
»Meni za nastavitve polja (Field setting
menu)«, nato pritisnite [ Nastavi/Popravi]

2 Če želite ponastaviti podatke o porabi 
energije, pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Podatki se ponastavijo in zaslon se vrne na 

zaslon »Meni za nastavitve polja (Field setting 
menu)«.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Zgodovina obvestil (Notice 
history)«, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]
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Brisanje zgodovine obvestil

ZAHTEVA
Če uporabljate 2 daljinska upravljalnika, izbrišite zgodovino na vsakem daljinskem upravljalniku.

■12.Varnostna kopija rotacije (Rotation backup)
Nastavi operacije varnostnega kopiranja rotacije za lahke komercialne modele z uporabo skupinskih povezav. Ta 
funkcija izenači čase delovanja vsakega sistema pri sočasnem delovanju dveh sistemov klimatskih naprav. Poleg 
tega lahko s segrevanjem/ohlajanjem nadaljujete tudi v primeru okvare enega sistema, tako da zaženete sistem, 
ki je v stanju pripravljenosti.

ZAHTEVA
Prepričajte se, da ustavite delovanje klimatskih naprav.

OPOMBA
• Interval je mogoče nastaviti v 1 dnevnih korakih. (Najv. 28 dni)
• To funkcijo je mogoče uporabiti le, če so izpolnjeni vsi naslednji pogoji. Če je ni mogoče uporabiti, se prikaže »Ni funkcije 

(No function)«.

• Za podrobnosti o tej funkciji glejte Návod na použitie notranje enote.

1 Pritisnite [ Meni (Menu)], ko je prikazan 
zaslon »Zgodovina obvestil (Notice 
history)«
Prikazano je »Ponastavi vse podatke obvestila. 

(Reset all notice data.)«.

2 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Varnostna kopija rotacije 
(Rotation backup)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element

3 Izberite »Varnostna kopija rotacije (Rotation 
backup)« in pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete želeno nastavitev.

4 Izberite »Interval vrtenja (Rotation interval)« 
in pritisnite [ ] in [ ], da izberete želeno 
nastavitev.
Nastavite interval, v katerem se sistem, ki deluje, 

preklopi.

5 Pritisnite [ Nastavi/Popravi]
Podatki se ponastavijo in zaslon se vrne na 

zaslon »Meni za nastavitve polja (Field setting 
menu)«.

1) Sistem lahkih komercialnih notranjih enot, ki podpirajo to funkcijo
2) Skupinska povezava 2 sistemov z uporabo posameznih povezav
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■13.LC Easy monitor (LC Easy monitor)
Različne temperature tipala notranje in zunanje enote lahkih komercialnih modelov in pogoje delovanja je mogoče 
preveriti skupaj.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »LC Easy monitor (LC Easy 
monitor)«, nato pa pritisnite [ Nastavi/
Popravi]
Pritisnite [ ] in [ ], da lahko preklopite 

zaslonski prikaz.
V skupinski povezavi se po izbiri na zaslonu za izbiro 

enote premaknite na zaslon »LC Easy monitor (LC 
Easy monitor)«.

2 Po preverjanju pritisnite [ Nazaj (Return)]
Vrnite se na zaslon »Meni za nastavitve polja (Field 

setting menu)«.
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Naslednje postavke je mogoče preveriti.

*1: »Preverjanje količine hladilnega sredstva (Refrigerant amount check)« prikazuje eno od naslednjih.
Za podrobnosti o različnih vsebinah glejte Navodila za montažo in Návod na použitie zunanje enote.

• »Ni zaznanega puščanja hladilnega sredstva (No refrigerant leak detected)«
• »Možno puščanje hladilnega sredstva (Possible refrigerant leak)«
• »Inicializacija/nedoločljivo (glejte navodila) (Initializing/Undeterminable (see manual))«
• »Predhodno v redu. Še vedno v obdelavi. (Preliminarily OK. Still processing.)«
• »Nedoločljivo (glejte navodila) (Undeterminable (see manual))«
• »V postopku (On process)«

OPOMBA
• Uporabljati ga ni mogoče, razen pri lahkih komercialnih modelih. Prikazano je »Ni funkcije (No function)«.
• Tudi pri lahkih komercialnih modelih nekateri elementi morda ne bodo prikazali svojih podatkov.
Če se to zgodi, so podatki v tej postavki prikazani kot »--«. Za podrobnosti o elementih in vsebini, ki jo prikazujejo, glejte 
Navodila za montažo in Návod na použitie notranje in zunanje enote.

Odnos notranja enota/daljinski 
upravljalnik Enota Odnos zunanje enote Enota

Daljinski senzor (Remote sensor) °C Zunanja temperatura izmenjave toplote (TE) °C
Temperatura povratnega zraka (TA) °C Zunanja temperatura (TO) °C
Notranja temperatura izmenjave toplote 
(TCJ) °C Temperatura izpusta kompresorja (TD) °C

Notranja temperatura izmenjave toplote (TC) °C Sesalna temperatura kompresorja (TS) °C

Temperatura izpusta (TF) °C Temperatura izmenjave toplote zunanje 
enote (TL) °C

Hitrost ventilatorja (IDU) (Fan(IDU) speed) rpm Tok (ODU) (Current(ODU)) A
Delovanje ventilatorja (IDU) (Fan(IDU) 
operating) h Hitrost računalnika (Comp. speed) rps

Uporaba filtra (Filter usage) h Delovanje računalnika (Comp. operation) h
Hitrost ventilatorja1(ODU) (Fan1(ODU) 
speed) rpm

Hitrost ventilatorja2 (ODU) (Fan2(ODU) 
speed) rpm

Preverjanje količine hladilnega sredstva 
(Refrigerant amount check) *1

Visok tlak (Pd) MPa
Nizek tlak (Ps) MPa
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Navodila za montažo
■14.Delovanje notranje enote (Indoor unit operation)
Prisilno delovanje odtočne črpalke, ventilatorja/krilc, vgrajenih v notranje enote, za preverjanje delovanja.

OPOMBA
Če na zaslonu »Delovanje notranje enote (Indoor unit operation)« 30 minut ni nobenega delovanja gumbov, se delovanje 
odtočne črpalke, notranjega ventilatorja in krilc ustavi, po kratkem prikazu » « se vrne zaslon »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)«.

1 Na zaslonu »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)« pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete »Delovanje notranje enote (Indoor 
unit operation)«, nato pa pritisnite 
[ Nastavi/Popravi]
V skupinski povezavi se po izbiri na zaslonu za izbiro 

enote premaknite na zaslon »Delovanje notranje 
enote (Indoor unit operation)«.

2 Pritisnite [ ] in [ ], da izberete element

3 Izberite »Odtočna črpalka (Drain pump)« in 
pritisnite [ ] in [ ], da izberete želeno 
nastavitev.
Nastavitev »Odtočna črpalka (Drain pump)« na 

»VKLOP (ON)« zažene delovanje odtočne črpalke, ki 
je vgrajena v notranjo enoto.

4 Izberite »Ventilator(HH)/Nihanje (Fan(HH)/
Swing)« in pritisnite [ ] in [ ], da 
izberete želeno nastavitev.
Nastavitev »Ventilator(HH)/Nihanje (Fan(HH)/

Swing)« na »VKLOP (ON)« zažene posebno visoko 
hitrost delovanja notranjega ventilatorja in nihanje 
krilc.

5 Po preverjanju delovanja pritisnite 
[ Nazaj (Return)]
Odtočna črpalka, notranji ventilator in krilca 

prenehajo delovati in ko se za kratek čas prikaže 
» «, se vrne zaslon »Meni za nastavitve polja (Field 
setting menu)«.
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